
記入例
婚姻関係にない日本人父と外国人母の子で胎児認知した場合
（※出生前に胎児認知をしていない場合、出生届の提出は出来ません。）

✔

✔

✔

病院の
住所のみ

＊本籍地は
ダッシュ（-）等
を使わず戸籍
通りに記入
×霞が関2-2
○霞が関二丁目
2番

外国人母本人が氏名（姓＋
名）を記入し、下にカタカナ
でその読み方を併記

✔

届け出る日を記入
（郵送の場合は記入日）

在スペイン日本国

２ ５ ２

まどり しょうこ

馬徳里 マリア省子
長

２ ４ ３ １０ ３✔
スペイン国マドリード県マドリード市ホアキンコスタ通り28

スペイン国マドリード県マドリード市セラーノ通り109番地２階A

馬徳里 一郎 子

馬徳里 一郎 ロペスガルシア，カルメン

昭和62 ３ ２ ３３ 西暦１９９０ 10 １５ ３０

○○県○○市○○町○丁目○

馬徳里 太郎 日本 スペイン

子の出生登録証明書を添付する。

出生子は、令和○年○月○日、○○県○○市○○町○丁目○番馬徳里一郎により胎児認知届出。

出生子は「馬徳里」の氏を称し、○○県○○市○○町○丁目○番に新戸籍を編製する。

LOPEZ GARCIA, CARMEN

̪̗˶˩̨˴˟ƅ˨̨̞̰

スペイン国マドリード県マドリード市セラーノ通り109番地2階A

１９９０ １０ １５

＋３４－００－０００－０００

スペイン

LOPEZ GARCIA, CARMEN

̪̗˶˩̨˴˟ƅ˨̨̞̰

母が何らかの事由により届出をすることができない場合、父が子の出生当時に子と同居していれば、
「3．同居者」として父が届出をすることができます。届出人欄には父の情報を記入してください。

夜の12時は「午前0時」，昼の12時は「午後0時」

姓・名の
順で記載

（日本人父の本籍地） （日本人父の氏名）

記 入 不 要


